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Цель: языковая подготовка в области биологии и биотехнологии, химии и медицины к работе со специальной литературой, обучение устным формам общения по научной тематике на материале предложенных текстов, системное развитие коммуникативных способностей учащихся, расширение их активного и пассивного лексического и грамматического запаса и применение полученных знаний и умений в дальнейшей деятельности. 

Задачи:
· выработка фонетических навыков;

· развитие навыка диалогического речи научно-технического направления;

· развитие навыка чтения и письма;

· обучение решению коммуникативных задач, необходимых для ведения диалогов, дискуссий; умению выражать свое мнение;

· расширение содержания образовательного минимума;
· формирование умения работать самостоятельно (реферирование и аннотирование) с научно-популярными и научными текстами по данной тематике; 
· формирование навыка научно-технического перевода
Методические рекомендации

Организация материала поделена на главы и  предусматривает презентацию текста, а также последовательную  проработкукаждойтемыпосхеме
Memorize – Practise – Ask and answer – Read and speak – Speak and write
Занятия строятся на парной и групповой работе, при составлении диалогов

Учащиеся могут применить полученные знания на практике:

· в построении основных и дополнительных вопросов;

· при составлении собственных диалогов;

     В каждой главе предлагается новая лексика и термины, упражнения по использованию профессионального лексикона, вопросы на понимание текста и на расширение кругозора учащихся, различные виды чтения (просмотровое, ознакомительное, ин-

формативное, аналитическое), упражнения на перевод, творческие задания и задания на написание письменных высказываний. Главы состоят из разминки в виде общих вопросов, основного текста на определенную тематику, ряда упражнений, способствующих расширению и закреплению активного словарного запаса, навыку говорения, развитию монологической и диалогической речи. Конечный этап работы с текстом - это, как правило, устное изложение на заданную тему с использованием нового лексического материала.

Далее предложен ряд упражнений на повторение грамматики. Грамматические упражнения намеренно используют более простой и иногда отвлеченный словарный запас, чтобы учащиеся могли полностью сконцентрироваться только на грамматических конструкциях. В сочетании со словарным запасом они применяются в конце главы в творческих или письменных заданиях. Каждая глава также содержит дополнительный текст, соответствующий заявленной теме, и ряд упражнений к нему. Для полного освоения и корректного употребления лексики студентам предлагается перевести текст с русского на английский язык. Написание эссе, письма, сочинения, доклада присутствуют в каждой теме, так как умение их составлять и корректно оформлять видится для будущих специалистов необходимым. В конце каждой главы учащимся предложены творческие задания. Это может быть презентация, дискуссия, разработка проекта или ролевая игра, где студенты вырабатывают коммуникационный навык.Стоит отметить, что такие задания особенно нравятся учащимся, так как они имитируют жизненные ситуации и закрепляют словарный запас в игровой форме.
Метапредметные результаты

Достигаются через содержание обучения (межпредметные связи, умение учиться, контроль и самоконтроль), использование мультимедиаприложений, наличие текстов разных жанров, знакомство с явлениями окружающего мира, фактами его истории, географии и т.д. на английском языке, интеграции полученных на уроках по другим предметам знаний в ходе дискуссий, проектных работ и других видов деятельности на английском языке и развиваютследующие универсальные учебные действия: личностные,  познавательные, коммуникативные, регулятивные.

В конце курса проводится зачет в устной и письменной части, на котором учащиеся демонстрируют следующие умения:

· представиться и поддержать беседу;

· рассказать основную мысль прочитанного текста;

· сделать перевод научно-технического текста;

· кратко излагать в письменном виде результаты своей проектной деятельности;

· писать небольшие письменные высказывания с опорой на текст.

· употреблять в речи в научные термины, изученные в пределах тематики;

· написать письмо с использованием научных терминов;

· рассказывать о планах на будущее.

  Курс рассчитан на 34 часа.

	№ 
	Наименование разделов и тем:
	Ча
-сы
	8 « б»

	1
	Работа с текстом: «Изучая биотехнологию…». 
	1
	

	2
	Грамматика: Настоящее простое и Настоящее длительное времена - составление вопросов
	1
	

	3
	Текст: «Современное образование и его история». 
	1
	

	4
	Грамматика Множественное число имен существительных. Составление сочинения
	1
	

	5
	Работа с текстом: «Лаборатория». Составление диалога. 
	1
	

	6
	Грамматика: Будущее простое/длительное времена
	1
	

	7
	Текст: «Наше питание»
	1
	

	8
	Исчисляемые и неисчисляемые существительные. 
	1
	

	9
	Контрольная работа №1
	
	

	10
	Работа с текстом: «Химия». Грамматика: Порядок прилагательных в предложении
	1
	

	11
	Коммуникативный тренинг - диалог: «Научная аппаратура»
	1
	

	12
	Введение ЛЕ по теме: «Биология и цитология». Слова латинского и греческого происхождения. 
	1
	

	13
	Составление диалога: «На приеме у врача»
	1
	

	14
	Текст: «Казанский университете биологии». Грамматика: Предлоги.  
	1
	

	15
	Написание сочинения «За и против»
	1
	

	16
	Работа с текстом: «Биохимия».
	1
	

	17
	Составление диалога: «В аптеке»
	1
	

	18
	Контрольная работа №2
	
	

	19
	Текст: «Связь между биологией и физикой». Грамматика: прилагательные и наречия
	1
	

	20
	Развитие умений составить письмо-рассуждение (решение проблем)
	1
	

	21
	Физико-химические методы исследования в биохимии
	1
	

	22
	Обсуждение темы: «Иммунология. Иммунная система»
	1
	

	23
	Аудирование: «Набор инструментов»; составление диалога
	1
	

	24
	Работа с текстом: «Микробиология»
	1
	

	25
	Грамматика: Страдательный залог
	1
	

	26
	Контрольная работа №3 
	
	

	27
	Текст: «Общие понятия о биотехнологии»
	1
	

	28
	Написание сочинения на тему :« Вакцина –за и против»
	1
	

	29
	Обсуждение темы : «Этика биотехнологии»
	1
	

	30
	Составление диалога: « болезни м их предупреждение»
	1
	

	31
	Работа с текстом: «Генная инженерия»
	1
	

	32
	Обобщающее повторение 
	1
	

	33
	Итоговая контрольная работа №4
	1
	

	34
	Текст: «Нанотехнология» 
	1
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